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Özet 

Harezm edebî sahasının önemli temsilcilerinden biri olan Âgehî XIX. yüzyılda yaşayıp orijinal eserler kaleme 
almış bir sanatçıdır. Çağatay edebiyatının son ve güçlü temsilcilerinden bir olan Âgehî, telif ve tercüme 
eserlerinin yanında mükemmel bir divan da tertip etmiştir. Ta’vizü’l-âşıkîn adını verdiği bu divanın nüshaları 
Özbekistan, Rusya Federasyonu ve Tacikistandaki kütüphanelerde saklanmaktadır. Bu çalışmada Âgehî 
divanının nüshaları, monografik açıdan bir tavsife tabii tutulmuştur. Ayrıca divanın mündericesi de çalışmaya 
eklenmiştir. 
 
Anahtar Sözcükler: Âgehî, “Ta’vizü’l-âşıkîn” divanı, Monografik tasnif, Divanın mündericesi 

 
 

THE DIVAN’S ÂGEHÎ “TA’VİZÜ’L-ÂŞIKÎN” AND MONOGRAPHICAL QUALIFICATION 
 
Abstract 

Âgehî is one of the most important representatives of Khwarezm literary field. In the nineteenth century he 
lived. He is an original work by the artist. Âgehî is one of the last and powerful representative of Chagatai 
literature, he has arranged an excellent divan next to the copyright and translated works. Ta'vizü'l-âşıkîn is 
the name given by the divan copies of Uzbekistan, are stored in the Russian Federation and Tajikistan 
implications for the library. In this study, copies of Âgehî divan has been a defining moment in terms of 
monographic. In addition, the contents divan is also included in the study. 
 
Key Words: Âgehî, The Divan of Ta’vizü’l-âşıkîn, Monographical qualification, The Divan’s content. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
* Bu çalışma (Ganihocayev 1986: 74-124) künyeli eserden uyarlanmıştır. 

1 Doç. Dr., Giresun Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, tekinferidun@hotmail.com.  
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XIX. yüzyıl Çağatay edebiyatının önemli temsilcilerinden biri olan Muhammed Rıza Âgehî (1224/1809-

1291/1874), Harezm edebî muhitinde yetişmiş ve ortaya koyduğu eserler ile adeta bu döneme damgasını 

vurmuştur. Tarihçi, tercüman ve şair özellikleri ile eserler kaleme alan Âgehî, Ta’vizü’l-âşıkîn (Âşıklar Muskası)2 

ismini verdiği mükemmel bir divan da tertip etmiştir. Divanın tertip edilmesinden önce şairin birçok şiiri 

zamanın mecmualarında yer almıştır. Divanın tertip ediliş tarihi ise 1871/1872’dir. Divan, şairin vefatından 

sonra meşhur müstensihler tarafından istinsah edilmiştir ve bu nüshalar, çeşitli kütüphanelerde ve 

sanatseverler tarafından saklanıp günümüze kadar ulaşmıştır. Ta’vizü’l-âşıkîn adlı divanın günümüzde dokuz el 

yazma nüshası mevcuttur. Bu nüshalar Özbekistan, Rusya ve Tacikistan’daki çeşitli kütüphanelerde 

bulunmaktadır.3 Bu bağlamda söz konusu nüshaları Taşkent, Leningrad ve Duşanbe nüshaları olarak 

isimlendirmemiz mümkündür.  

Ta’vizü’l-âşıkîn’in bütün nüshaları Harezm’de istinsah edilmiştir. Tahminen 1870/1871’de tertip edilen nüsha, 

divanın en eskisi ve ilk kaleme alınanındır. Fakat bu nüshanın müstensihi belli değildir. Divan, ikinci olarak 

1876’da kâtip Muhammed Penah Harezmî tarafından istinsah edilmiştir. Bu nüsha oldukça mükemmel ve iyi 

saklanmıştır.4 Divanın üçüncü nüshasını ise 1901’de hattat Molla Hocaniyaz Hankahî istinsah etmiştir. Bu 

tarihten sonra divan yaklaşık 2/3 yılda bir istinsah edilmiştir. Bunları, 1903’te kâtip Muhammed Şerif, 1905’te 

Kurbanniyaz Harezmî ve hattat Avazniyazhoca istinsah etmiştir. Fakat divanın kalan üç nüshasının kâtibi belli 

değildir. Nüshaların ekseriyeti tam ve iyi saklanmıştır. Onların terkibinde farklılıklar yok denecek kadar azdır. 

Sadece bazı türlerin sayısında farklılıklar mevcuttur. 

Âgehî divanı, klasik şiirdeki geleneğe binaen gazellerin redifi veya kafiyesinin son harfine göre Arap alfabesi 

esasında sıralanmıştır. Divanın (19 numaralı nüsha hariç) bütün nüshalarında dibace mevcuttur. Dibacede şair, 

hayatı ve sanatsal faaliyetleri hakkında bilgi vermektedir. Bu bağlamda, çektiği sıkıntılardan, amcası Mûnis’in 

vefatı ve mîrâblık (su işleri müdürlüğü) görevindeki tecrübelerinden, han ve saray çevresi ile ilgili 

yaşanmışlıklarından söz etmektedir. Devamında bütün şiirlerini bir araya getirip Ta’vizü’l-âşıkîn isminde divan 

tertip ettiğini belirtmektedir. Dibacenin sonunda ise kaleme aldığı eserlerin listesini zikredip Farsçadan Türkçeye 

tercüme ettiği eserlerin ismini vermektedir. Divan, dibaceden hariç Türkçe ve Farsça şiirler olmak üzere iki 

bölümden ibarettir. Divanda klasik şiire ait on dokuz nazım şekli mevcuttur. Bunlar; gazel, müstezat, 

muhammes, müseddes, müsemmen, terciibent, kıta, rubai, tuyuk, çistan, müsaviü’t-tarafeyn, muamma, 

mesnevi, kaside, bahr-i tevil, eş’ar-i farsî, gazeliyat, muhammes, müsemmen, münacat, tarih ve muamma. 

Divanın büyük bir kısmını gazeller, muhammesler ve tahmisler oluşturmaktadır.  

                                                 
2 Âgehî ve Ta’vizü’l-âşıkîn hakkında ayrıntılı bilgi için bk. (Tekin 2000a, 2000b, 2001, 2002, 2008, 2009, 2010, 2011, 2016).  
3 Bu kütüphaneler şunlardır: 1. Özbekistan Bilimler Akademisi H. Süleymanov İsimli El Yazmalar Enstitüsü Fontu, Envanter 
Nu. 289, 727, 1529. 2. Özbekistan Bilimler Akademisi A. Birûnî İsimli Şarkşinaslık Enstitüsü Fontu, Envanter Nu. 938, 7443 
(Bu iki el yazma nüshanın mikrofilmi tarafımızda mevcuttur.). 3. Rusya Federasyonu Bilimler Akademisi Şarkşinaslık 
Enstitüsü Leningrad Bölümü Fontu, Envanter Nu. 19, 1944. 4. Saltıkov-Şçedrin İsimli Leningrad Devlet Halk Kütüphanesi 
Fontu, Envanter Nu. 18. 5. Tacikistan Bilimler Akademisi Şarkşinaslık Enstitüsü Fontu, Envanter Nu. 1493. 
4 Çalışmamızdaki tasnife bu nüsha esas alınmıştır. 
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Divandaki gazeller, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 23 beyitlidir. Fakat çoğunluğu 9 (230’u), 7 ve 11 (70’i) 

beyitlidir. “Ta’vizü’l-âşıkîn” divanında 447 gazel mevcut olup bunlar 4200 beyitten ibarettir.  

Divanda gazellerden sonra müstezatlar gelmektedir. Yirmi dörder beyitli 3 müstezat divanda mevcuttur. Âgehî, 

84 muhammes yazmış fakat 82’si divanda yer almaktadır. Bu muhammeslerin tamamı 632 bentten ibarettir. 

Divanda 5 müseddes (36 bent), 2 murabba (24 bent), 3 müsemmen (27 bent) mevcuttur. 

Âgehî divanında terciibent örneklerine de rastlamaktayız. Bunlar 23 bentten (261 beyit) ibarettir.  

Şairin kıtaları da fazla değildir. Divanda 7 kıta yer almakta ve bunlar 21 beyittir.  

Divanda 80 rubai ve 10 tuyuk da yer almaktadır. Yine divanda rastladığımız çistan (bulmacalı şiir), muamma ve 

müsaviü’t-tarafeyn gibi bilmecemsi şiir türleri de dikkati çekmektedir. Bu bağlamda divanda bir tane mülemma 

yer almaktadır: 

 
  Köngling câyı tâ der âteş-i işkat mukarrar şud 
  Çıka almay ul otdın yak nefes hemçün semender şud 
       (271b haşiyede)  
  

Yine ilgi çekici bir nazım şekli de müsaviü’t-tarafeyn (tedvir)’dir:  
 

ul şûh ki açıldı hattı ruhsârı 

açıldı reyâhinde yüzi gülnârı 

hattı yüzi bî-sabr u karârı menmen 

ruhsârı gülnârı menmen zârı 

  
Bu şiirin satırları soldan sağa veya yukarıdan aşağıya okunduğunda aynı mısralar ortaya çıkmaktadır. Bu da 

Âgehî’nin şiir sanatında ne kadar maharetli olduğunu göstermektedir. 

 “Ta’vizü’l-âşıkîn”de 80 muamma mevcuttur. Her bir muamma bir beyitten ibarettir. 

 Divanda dört çistan ve dört mesnevi mevcuttur. Mesneviler 451 beyittir.  

Şair, divanının ikinci kısmını “eş’âr-ı Fârsî” olarak isimlendirmiştir. Burada 23 gazel (215 beyit), 5 muhammes (43 

beyit), 1 müsemmen (56 mısra), 1 münacat (27 beyit) ve tarihler (562 mısra) yer almakta olup bunlar toplam 

1317 mısradır.  

Divanda Farsça şiirlerin yazılmış olduğu sayfaların haşiyesinde (306b-309a) soru-cevap (96 beyit), âşık-maşuk 

şeklinde isimlendirilmiş Türkçe şiirlere de yer verilmiştir. Bu bölümdeki şiirlerde şairin mahlası yer 

almamaktadır. Söz konusu şiirler, 19 ve 1529 envanter numaralı nüshaların haricindekilerde yer almamaktadır.  

Ta’vizü’l-âşıkîn’de Farsça tarihlerden sonra Türkçe kasideleri yer almaktadır. Bu kasideler 19 adet olup 1002 

beyittir.  
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Âgehî divanının eksiksiz ve itibar edilen nüshaları 938 ve 1529 envanter numaralı Taşkent nüshaları ile 18 ve 

1944 envanter numaralı Leningrad nüshalarıdır. Ta’vizü’l-âşıkîn’de klasik şiirin 22 türü mevcuttur. Divandaki 

türler terkibinde neredeyse fark yoktur. Lakin şiirlerin sayısında farklılıklar mevcuttur. Ta’vizü’l-âşıkîn’deki 

şiirlerin sayısı 810 olup onlar 18000 mısradan ibarettir. 

Ta’vizü’l-âşıkîn, 1822 ve 1905’te Harezm’de litografya usulü ile de basılmıştır. Bu nüshalar Özbekistan Bilimler 

Akademisi Şarkşinaslık Enstitüsünün Litografik Kitaplar Fontunda 8732 ve 8733 envanter numaraları ile 

saklanmaktadır. 

Ta’vizü’l-Âşıkîn’deki Nazım Şekilleri 

 
 
Nu. 

 
 
Şiirler 

Taşkent Nüshaları Leningrad Nüshaları Duşanbe  
Nüshası 

Toplam 

TEYE TŞE LŞE LDK 

Env. 
Nu. 
289 

Env. 
Nu. 
727 

Env. 
Nu. 
1529 

Env. 
Nu. 
938 

Env. 
Nu. 
7443  

Env. 
Nu. 
1944  

Env. Nu. 
19 

Env. 
Nu. 
18 

Env. Nu. 
1493  

1 Gazel 428 432 411+36 432 390 438 424 389 418 447 

23 23 23 23 17 23 7 22 23 

2 Müstezat 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 

3 Muhammes 68 65 82 83 80 83 84 68 80 84 

4 4 5 4 3 5 4 4 5 

4 Müseddes 3 3 5 5 5 5 5 3  5 

5 Murabba 2 2 2 2 2 2 2 2  2 

6 Müsemmen 3 3 3 3 3 3 3 3  3 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 

7 Terciibent 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 

8 Kıta 7 7 7 7 7 7 13 7  7 

9 Rubai 80 80 80 80 80 80 80/+110 75  80 

10 Tuyuk 10 10 10 10 10 10 8 10  10 

11 Mülemma   1   1 1   1 

12 Çistan 4 4 4 4 4 4 4 4  4 

13 Müsaviü’t-
tarafeyn 

1 1 1 1 1 1 1 1  1 

14 Muamma 80 80 80 80 80 80 37 80  80 

15 Mesnevi 2 2 4 4 4 4 4 2  4 

16 Bahr-i tevil 1 1 1 1 1 1 1 1  1 

17 Münacat 1 1 1 1 1 1 1 1  1 

18 Tarih 20 20 20 20 20 20 20 20  20 

19 Kaside 19 19 19 19 19 19 19 19  19 

20 Mersiye        2  2 

21 Ferd       2   2 

 
22 

Sakiname-i 
murabba 

      1 
 

  1 

 Âşık ve 
Maşuk 

      1   1 

 Toplam 715 716 717 738 693 745 699 671 505 760 

49 49 50 49 42 50 33 48 50 
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(TEYE: Taşkent, Özbekistan Bilimler Akademisi El Yazmalar Enstitüsü; TŞE: Taşkent, Özbekistan Bilimler 

Akademisi Şarkşinaslık Enstitüsü; LŞE: Leningrad, Rusya Bilimler Akademisi Şarkşinaslık Enstitüsü; LDK: 

Leningrad, Saltıkov-Şçedrin İsimli Devlet Halk Kütüphanesi) 

“Ta’vizü’l-âşıkîn” Divanının Mündericesi 
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